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A B S T R A C T 

  

A R T I C L E I N F O 

In ancient Tamil society, the practice of hospitality, welcoming 

guests, was deeply ingrained in their cultural structure. Hospitality 

was regarded as a very important virtue and a marker of a moral life. 

The timeless ethical text, Thirukkural, fully expresses the 

significance of welcoming guests. The purpose of this article is to 

illustrate how Karaikal Ammaiyar, revered in the Tamil Shaiva 

tradition, lived a noble family life, consistently adhering to the 

principles of hospitality." 
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திருக்குறளின் விருந்ததோம்பல் அதிகோரமும் 
கோரரக்கோலம்ரையோரின் வழுவோ நிரலயும் 

பாரதி. சா1, பபரா. ச. இரவி2, 

1. முனைவர ்பட்ட ஆய்வாளர், தமிழ்நாடு மத்தியப் பல்கனலக்கழகம், திருவாரூர். 610 005 

2. நநறியாளர், தமிழ்த்துனை, தமிழ்நாடு மத்தியப் பல்கனலக்கழகம், திருவாரூர். 610 005 

ஆய்வுச ்சுருக்கம் 

 பண்டைய தமிழ்ச ்சமூகத்தின் கலாசச்ார கை்ைடைப்பில் விருந்தினரக்டை 

வரவவற்குை் விருந்வதாை்பல் என்ற முடறடை ஆழைாக வவரூன்றிய ஒன்றாகுை். 

மிக முக்கியைான நற்பண்பாகவுை், ஒழுக்கைான வாழ்க்டகயின் 

அடையாைைாகவுை் விருந்வதாை்பல் கருதப்பைட்ு வருகிறது. காலத்தால் அழியாத 

அறநநறி நூலான திருக்குறை், விருந்தினரக்டை வரவவற்பதன் 

முக்கியத்துவத்டத முழுத்திறத்துைன் எடுத்துடரக்கிறது. தமிழ் டசவ ைரபில் 

வபாற்றப்படுை் காடரக்கால் அை்டையார,் இல்லறைாகிய நல்லற வாழ்வில் 

நபருடைமிகு ஒழுகலாறான விருந்வதாை்பல் நநறியில் சற்றுை் வழுவாது 

நின்றதடன உணரத்்துவது இக்கைட்ுடரயின் வநாக்கைாகுை்.  
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திைவுச ்நசாை்கள் 

  விருந்து, புதுடை, ஓை்பல், ைருந்து, முகைலரச்ச்ி, புனிதவதி, இல்லறை் 

முை்னுனர 

அமிழ்தாகிய தமிழ் நைாழியில் அறை், நபாருை், இன்பை் எனுை் 

வபநராைிடயக் நகாண்டு, உலக ைனங்கைின் இருடைப் வபாக்குை் வாழ்வியல் 

அகராதியாக திருக்குறை் திகழ்கிறது. இதன் 133 அதிகாரங்கை் இவ்வுலக 

ைக்கைின் ைனங்கடைக் நகாை்டை நகாண்டு அதிகாரை் நசய்துவருகின்றன. 

எல்லா ைக்கைாலுை் ஏற்கக்கூடிய அறிவுக்கைல் வபான்ற திறத்தால் திருக்குறை் 

உலகப் நபாதுைடற என அடழக்கப்படுகிறது. ‘ைடற’ என்னுை் நசால்லுக்கு 

‘ைடறத்து டவத்தல்’ என்று நபாருை். திருக்குறை் நூல் ைடறந்திருக்குை் அரிய 

நபாருை்கடை ைனித வாழ்விற்குக் கூறுை் நூலாதலின் இதற்கு உலகப் 

நபாதுைடற எனப் நபயரந்காை்வது ஏகப்நபாருத்தைாகுை். 

தமிழ்ச ்சமூகத்தின் தனித்தநதாரு பண்பாைட்ு நநறியாக விருந்வதாை்பல் 

பண்பு இருந்து வருகிறது. ‘விருந்து’ என்ற நசால்லுக்கு ‘புதுடை’ என்று நபாருை். 

‘ஓை்புதல்’ என்ற நசால்லுக்குப் பாதுகாத்தல் என்று நபாருை். விருந்வதாை்பல் 

என்பது விருந்தினடரப் பாதுகாத்தலாகுை். பல புதிய ைனித உறவுகடை 

வைை்படுத்திை ைனித உயிரக்ளுக்குக் கிடைத்த ைகத்தான பண்பாற்று முடற 

விருந்வதாை்பல் எனலாை். இல்லை் வதடிவருை் ஒவ்நவாரு உறவினரக்டையுை், 

நண்பரக்டையுை் இன்முகத்வதாடு வரவவற்று விருந்தைித்து ைகிழ்வது 

தடலயாயநதன திருக்குறை் பகரக்ிறது.  விருந்வதாை்பல் எனுை் அதிகாரத்தில் 

திருவை்ளுவர ்உடரத்த கருத்துக்கைின்படி அறுபத்து மூன்று நாயன்ைாரக்ைில் 

இடறவடன இடசயால் பாடிய காடரக்காலை்டையார ் வழுவாதிருந்தவர ்

என்படத எடுத்துடரப்பதாக இக்கைட்ுடர அடைகின்றது. 

விருந்பதாம்பலிை் தைிசச்ிைப்பு 

 வீை்டிற்கு வருை் விருந்தினடரப் பாதுகாத்தலுை், உறவினடரப் 

பாதுகாத்தலுை் குடுை்பத் தடலவியின் பண்புகைாகுை். என்படத, 

“விருந்து புறந்தருதலுை் சுற்றை் ஓை்பலுை் 

பிறவுை் அன்டன கிழவவான் ைாண்புகை்” 

        (நதால்.1102) 

என்ற நதால்காப்பியப் பாைல் அடிகைால் அறியமுடிகிறது. 

 இவ்வுலகில் நற்றமிடழச ் வசரந்்த புகழ் என்னநவன்றால் பிறருக்கு 

அைிக்குை் விருந்தாகிய நசயடலத் தை் உயிராக நசய்வதாகுை். இடத, 
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 “நற்றமிழ் வசரந்்த புகழ் 

ஞாலத்தில் என்ன நவனில் 

உற்ற விருந்டத  

உயிநரன- நபற்று உவத்தல்” 

             (குடுை்ப விைக்கு, இரண்ைாை் பகுதி) 

பாரதிதாசனின் குடுை்ப விைக்கு பாைலடிகை் நதரிவிக்கின்றன. 

விருந்பதாம்பல் அதிகாரமும் கானரக்காலம்னமயாரிை் வழுவானமயும் 

விருந்வதாை்பல் அதிகாரை் திருக்குறைில் 9ஆவது அதிகாரைாக உை்ைது. 

இவ்வதிகாரை் திருக்குறைில் அறத்துப்பாலில், இல்லறவியல் எனுை் பகுதியில் 

இைை்நபற்றுை்ைது. தமிழ் ைக்கைின் தனித்தன்டைடய இவ்வுலகிற்குப் 

படறசாற்றுவதாக விருந்வதாை்பல் உை்ைது. 

அறுபத்துமூன்று நாயன்ைாரக்ைில் நபருை்பாவலார ் தன்டன நாடி வருை் 

அடியாரக்்கு விருந்தைித்தடலவய நபருை்வபறாக நசய்து ைகிழந்தனர ்என்படத 

நபரியபுராணத்தின் வழி அறியமுடிகிறது. சிவனடியாரக்்கு விருந்தைிக்கத் தன் 

ைகடனவய பிை்டைக்கறியாக சடைத்துத் தந்த சிறுத்நதாண்ை நாயனார ்

நசயலுை், வீை்டில் நபாருைில்லாதவபாது விடதத்த நநல்டல எடுத்து வந்து, 

விருந்தினருக்கு உணவாக்கிய இடையான்குடி நாயனாரின் நசயலுை் 

விருந்வதாை்பலின் உசச்ை் எனலாை்.  

அவரக்டைப் வபாலவவ காடரக்காலை்டையார ் என்றடழக்கப்படுை் 

புனிதவதியாருை் சிவனடியாரக்்கு நசய்யுை் விருந்வதாை்பல் நதாண்டிடன 

சிவனுக்வக நசய்யுை் நதாண்ைாகக் கருதி வாழ்ந்து வந்தார.் அதனால் தான் 

இடறவவன அவடர நாடி விருந்துண்ண அவரின் வீை்டிற்கு சிவனடியார ்உருவில் 

வந்தார ்என்பர.் 

1. விருந்திைரக்்குக் நகாடுத்துவிட்டு தானுண்ணல் பண்பு 

 விருந்தாக வந்தவர ் நவைிவய நசன்றிருக்க, தான் ைைட்ுை் உண்ணுதல், 

சாடவத் தடுக்குை் ைருந்வத என்றாலுை், விருை்பக்கூடியது அல்ல. என்படத, 

 

 “விருந்து புறத்ததாத் தானுண்ைல் சாவா 

ைருந்நதனினுை் வவண்ைற்பாற் றன்று.”   (குறை் - 82)  

எனுை் குறை் எடுத்துடரக்கிறது. 

விருந்தினரக்்கு முதலில் உணவைித்து மிஞ்சியடத உண்டு வாழுை் 

பண்பாைன், தன் நிலத்தில் விடத விடதக்கத் வதடவவய இல்டல. என்படத 
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“வித்துை் இைல்வவண்டுை் நகால்வலா விருந்வதாை்பி 

மிசச்ில் மிடசவான் புலை்.”   (குறை் - 85)  

எனுை் குறை் உணரத்்துகிறது. 

வைற்காணுை் குறை்பாக்கைில் கூறப்பை்ைது வபாலவவ, 

காடரக்காலை்டையார ் கணவனால் இல்லத்தில் டவப்பதற்காகக் 

நகாடுக்கப்பைட்ுத் தன்னிைமிருந்த நல்ல ைணை் நபாருந்திய ைாங்கனிகைில் 

இரண்டில் ஒன்டறத் தனக்நகன எண்ணாது, விருந்தினராகிய சிவனடியாருக்கு 

அமுது படைத்தார.் என்படத, 

“இல்லாைன் டவக்கநவனத் தை்பக்கல் முன்னிருந்த 

நல்லநறு ைாங்கனிகை் இரண்டினில்ஒன் டறக்நகாண்டு” 

(நபரிய. காடரகாற். 20) 

என்ற நபரியபுராணத்திலுை்ை காடரக்காலை்டையார ் புராணப் பாைலடிகை் 

உணரத்்துகின்றன. 

2. விருந்திைனரப் பபாை்றும் பண்பு  

விருந்தினடரப் வபாற்றிப் பாதுகாப்பது இல்லறத்தின் தடலயாய 

கைடைகைில் ஒன்றாகுை். வீை்டில் இருந்து நபாருை்கடைப் பாதுகாத்து 

இல்வாழ்க்டக நைத்துவநதல்லாை் விருந்தினடரப் வபாற்றி உதவி 

நசய்வதற்காகவவ ஆகுை். என்படத, 

 “இருந்வதாை்பி இல்வாழ்வ நதல்லாை் விருந்வதாை்பி 

வவைாண்டை நசய்தற் நபாருைட்ு.”   (குறை் - 81)  

என்ற குறளுை், 

விருந்வதாை்பலாகிய யாகத்தின் பயன் இந்த அைவுடையது என்று 

கூறத்தக்கதல்ல. அது விருந்தினரின் தகுதிக்கு ஏற்ற அைவுடையதாகுை். இடத, 

“இடனத்துடணத் நதன்பநதான் றில்டல விருந்தின் 

துடணத்துடண வவை்விப் பயன்.”   (குறை் - 87)  

எனுை் குறளுை் புலப்படுத்துகின்றன. 

இக்குறை்பாக்களுக்கு ஏற்ப, தன்டன நாடி வந்த சிவநபருைானின் 

நைய்யடியாரின் நிடலடயக் கண்டு, ‘சிவநபருைானின் அடியவராகிய இவரின் 

பசிடயத் தீரப்்வபன்’ என்று நசன்று, உணடவப் பரிைாறுவதற்கு 

காடரக்காலை்டையார ் தயாரானார.் என்படத, 
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“வவதங்கை் நைாழிந்தபிரான் நைய்த்நதாண்ைர ்நிடலகண்டு 

நாதன்தன் அடியாடரப் பசிதீரப்்வபன் எனநண்ணிப்” 

(நபரிய. காடரகாற். 18) 

என்ற பாைலடிகை் நதரிவிக்கின்றன.  இவ்வாறு இல்லை் வதடி வந்த 

‘விருந்தினரின் பசிடயத் தீரப்்வபன்’ என காடரக்காலை்டையார ்தன் ைனதில் 

உறுதி நகாண்ைது, விருந்தினடரப் வபாற்றிப் பாதுகாக்க வவண்டுை் என்ற 

அவரின் உன்னதப் பண்டபப் புலப்படுத்துகிறது. 

3. வறுனமத் துை்பம் வந்ததில்னல 

நாை்வதாறுை் தன்டன நாடி வருை் விருந்தினடரப் வபாற்றுகிறவனுடைய 

இல்வாழ்க்டக வறுடைத் துன்பத்தால் நகைட்ுப் வபாவதில்டல. என்படத, 

 “வருவிருந்து டவகலுை் ஓை்புவான் வாழ்க்டக 

 பருவந்து பாழ்படுதல் இன்று.”   (குறை் - 83)  

என்ற குறை் நதரிவிக்கிறது. 

 இக்குறை்பாக்கைில் கூறப்பை்ைது வபால வறுடைத் துன்பை் அணுகாது, 

இல்லை் வதடி வருபவரக்்கு உை்ைவற்டற விருந்தைிக்குை் பண்பு நகாண்டிருந்த 

புனிதவதியார,் வணிகர ் குலத்தில் பிறந்து நசல்வ நசழிப்புைன் இருந்தார ்

என்படத நபரியபுராணை் நதரிவிக்கிறது. 

4. விருந்பதாம்பலிை் நபரும்பபறு 

வருடகபுரிந்த விருந்தினடரப் வபாற்றி, இனிவரவிருக்குை் விருந்தினடர 

எதிர ் பாரத்்திருப்பவன், வானுலகத்தில் உை்ை வதவரக்்குை் நல்ல விருந்தினன் 

ஆவான். இடத, 

“நசல்விருந்து ஓை்பி வருவிருந்து பாரத்்திருப்பான் 

நல்வருந்து வானத் தவரக்்கு.”   (குறை் - 86) 

எனுை் குறளுை், 

நபாருடைச ் வசரத்்துடவத்து அதடன இழப்பவர,் விருந்வதாை்பல் எனுை் 

வவை்விக்கு அது பயன்படுத்தப்பைாைற் வபாயிற்வற என வருந்துவாரக்ை். இடத, 

“பரிந்வதாை்பிப் பற்றற்வறை் என்பர ்விருந்வதாை்பி 

வவை்வி தடலப்பைா தார.் “  (குறை் - 88)  

எனுை் குறளுை் புலப்படுத்துகின்றன. 
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இக்குறை்பாக்கைின் நபாருளுக்வகற்ப, ஆவனற்டறயுடைய இடறவனின் 

அடியவவர வதடிப் நபறுதற்கரிய விருந்தாக இங்கு வருவாரானால், இதன் வைலுை் 

நபறத்தக்கநதாரு வபறு இல்டல எனுை் எண்ணை் உடையவராய், 

அவ்வடியவருக்கு அமுது படைக்கக்கூடிய நசயடல ஏற்றவராய் இருந்தார.் 

என்படத 

“நவறிைலரவ்ைல் திருவடனயார ்விடையவன்தன் அடியாவர 

நபறலரிய விருந்தானால் வபறிதன்வைல் இல்டலநயனுை் 

அறிவினராய் அவரமுது நசய்வதனுக் காதரிப்பார.்” 

(நபரிய. காடரகாற். 19) 

என்ற பாைலடிகை் உணரத்்துகின்றன.  காடரக்காலை்டையார ் அனுதினமுை் 

சிவனடியார ்எவராயினுை் தன் இல்லை் நாடி வரவவண்டுை் என காத்திருக்குை் 

ைனை் நகாண்டிருந்தவர.்  

5. முகமலரச்ச்ி 

முகைலரச்ச்ிவயாடு நல்லமுடறயில் விருந்தினடரப் வபணுகிறவன் 

வீை்டிவல, ைனை் ைகிழ்ந்து திருைகை் தங்கியிருப்பாை். இடத, 

 “அகனைரந்்து நசய்யாை் உடறயுை் முகனைரந்்து 

 நல்விருந்து ஓை்புவான் இல்.”   (குறை் - 84)  

எனுை் குறளுை், 

அதாவது அனிசச் ைலடர முகரந்்தால் உைவன அது வாடிவிைக்கூடியது. 

அடதப்வபால முகை் ைலராது ைாறுபடுடதப் பாரத்்த உைவன விருந்தினருை் ைனை் 

வாடிவிடுவாரக்ைாை். இடத, 

“வைாப்பக் குடழயுை் அனிசச்ை் முகந்திரிந்து 

வநாக்கக் குநழ்யுை் விருந்து.”   (குறை் - 90)  

எனுை் குறளுை் நதரிவிக்கின்றன. 

வைலுை்ை குறை்பாக்கைின் நபாருை்களுக்வகற்ப, காடரக்காலை்டையார ்

மிக விடரந்து வந்து இடலயில் படைத்து, அைவில்லா ைகிழ்சச்ி நபாங்க, 

வீை்டிற்கு வருடகயுற்ற துன்பத்டதத் துடைத்தருளுை் அடியவரக்்கு அமுது 

நசய்வித்தார.் என்படத, 

 “வல்விடரந்து வந்தடணந்து படைத்துைன ைகிழ்சச்ியினால் 

 அல்லல்தீரப்் பவரஅ்டியார ்தடையமுது நசய்வித்தார.்” 

(நபரிய. காடரகாற். 20) 
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எனுை் பாைலடிகை் எடுத்துடரக்கின்றன. 

முடிவுனர 

 இவ்வாறாக, தமிழரின் ைாண்புகைில் தடலசிறந்ததான விருந்வதாை்பல் 

பண்பு பற்றி திருக்குறை்  உடரத்த விருந்தினடரப் வபாற்றுை் திறை், 

முகைலரச்ச்ியுைன் விருந்தைிக்குை் நநறி, தனக்கு இல்லாவிடினுை் 

விருந்தினருக்கு அைித்து ைகிழுை் உை்ைை் வபான்ற நல்லறைாகிய ைாண்புகடை 

காடரக்காலை்டையார ் தை் இல்லற வாழ்வில் உயிரம்ூசச்ாகக் நகாண்டு 

வாழ்ந்திருந்தார ் என்பதடன அறியமுடிகிறது. 
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